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 듣기 대본과 본문 텍스트   Lesson 1.  

* 본 내용을 무단으로 복제, 배포 시 법적 처벌을 받을 수 있습니다.

p. 11

Get Ready

A. Listen and Write

1. M: Would you tell us about yourself?

W: Sure. My name is Susan Baker.

2. M: Hi, I’m Doctor Luke. What’s the problem?

W: Hi. I have a cold.

3. M: Mary, this is my friend Dongmin.

W: Nice to meet you, Dongmin.

1. 남: 당신을 우리에게 소개해 주시겠습니까?

여: 네, 제 이름은 Susan Baker입니다.

2. 남: 안녕하세요. 저는 Luke 박사입니다. 어디가 불편하시죠?

여: 안녕하세요. 저는 감기에 걸렸어요.

3. 남: Mary, 이 사람은 내 친구 동민이야.

여: 만나서 반가워, 동민.

p. 12

Situation 1

Listen and Do

W: Excuse me. Are you Mr. Smith from LA?

M1: Yes, I’m Bill Smith.

W: Nice to meet you, Mr. Smith. I’m Pak Nari from Arirang Travel. This is my assistant Kim 

Sanghun.

M2: How do you do, Mr. Smith? I’m glad to meet you.

M1: I’m glad to meet you, too. Now, what’s the name of the hotel, Ms. Pak?

W: It’s the Sun Beach Hotel. Mr. Kim will take you there. Please get in the car over there.

M1: Aren’t you coming along?

W: No, sir. I’ll see you after lunch at the hotel.

M1: Oh, all right. See you then.

여: 실례합니다. LA에서 오신 Smith 씨인가요?

남1: 예, 저는 Bill Smith입니다.

여: 만나서 반갑습니다, Smith 씨. 저는 아리랑 여행사의 박나리입니다. 이분은 제 조수인 김상훈입

니다.

남2: 처음 뵙겠습니다, Smith 씨. 만나서 반갑습니다.

남1: 저 역시 만나서 반갑습니다. 그런데 박 선생님, 호텔 이름이 무엇인가요?
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여: Sun Beach 호텔입니다. 김 선생님이 그곳에 모시고 갈 겁니다. 저쪽에 있는 차에 탑승하시죠.

남1: 같이 안 가시나요?

여: 네, 선생님. 저는 호텔에서 점심 식사 후에 뵙겠습니다.

남1: 알겠습니다. 그때 뵙죠.

p. 13

Situation 2

Listen and Do

W: When are you going back to Canada, Mr. Dunn?

M: Well, I’m not sure. There are so many beautiful places in Korea besides Jeju. So I’d like to 

extend my stay in Korea a bit and look around some more.

W: That’s nice. Oh, would you like to have some more?

M: No, thanks. I’m already full. Oh, it’s getting rather late. I’m afraid I have to go now.

W: Oh, I see. Your family is waiting for you at the hotel.

M: Yeah. We’re leaving for Seoul tomorrow, and we need to pack our luggage. Thank you for 

the wonderful dinner.

W: You’re welcome. It’s been nice to have you with us.

M: Thank you. Goodbye.

W: Goodbye. Take care.

M: You, too.

여: Dunn씨, 언제 캐나다로 돌아가십니까?

남: 글쎄요, 아직 확실하지 않습니다. 한국에는 제주도 이외에도 아름다운 곳이 많습니다. 그래서 한

국에서의 체류 기간을 좀 연장하고, 좀 더 둘러볼까 합니다.

여: 그거 잘 됐네요. 아, 조금 더 드시겠어요?

남: 고맙지만, 이만 됐습니다. 저는 이미 배가 불러요. 아, 시간이 꽤 늦었네요. 이만 가봐야겠네요.

여: 아, 알겠습니다. 가족들이 호텔에서 기다리고 계시죠.

남: 예. 저희는 내일 서울로 떠납니다. 그래서 짐을 챙겨야 하거든요. 맛있는 저녁식사 고맙습니다.

여: 천만에요. 저희와 함께 해 주셔서 즐거웠습니다.

남: 고맙습니다. 안녕히 계세요.

여: 안녕히 가세요. 건강하시구요.

남: 당신도요.

p. 15

Check Up

A-1

W: Excuse me. Are you Mr. Taylor from New York?

M: Yes, I’m John Taylor.

W: Nice to meet you, Mr. Taylor. I’m Kim Mina from Korea Travel.
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M: I’m glad to meet you, Ms. Kim.

여: 실례합니다. 뉴욕에서 오신 Taylor 씨인가요?

남: 예, 제가 John Taylor입니다.

여: 만나서 반갑습니다. Taylor씨. 저는 코리아 여행사의 김미나입니다.

남: 만나서 반갑습니다, 김 선생님.

A-2

W: Would you like to have some more coffee?

M: No, thanks. Oh, it’s getting rather late. I’m afraid I have to go now.

W: Can’t you stay a little longer?

M: Well, I’m going to leave for London tomorrow, and I should pack my luggage. Thank you 

for the wonderful dinner.

W: My pleasure. It’s been nice to have you with us.

M: Thank you. Goodbye.

W: Have a nice flight.

여: 커피 좀 더 드시겠어요?

남: 고맙지만, 괜찮습니다. 아, 시간이 꽤 늦었네요. 이만 가봐야겠네요.

여: 조금만 더 계시면 안 되나요?

남: 저는 내일 런던으로 떠납니다. 그래서 저는 짐을 챙겨야 합니다. 맛있는 저녁 식사 고맙습니다.

여: 천만에요. 저희와 함께해 주셔서 즐거웠습니다.

남: 감사합니다. 안녕히 계세요.

여: 즐거운 비행 되세요.




